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הַדָּבָר1֙
–话语
H1697

ר אֲשֶׁ֣
–那

הָיָה֣
是
H1961

ל־ אֶֽ
–到
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
耶利米
H3414

מֵאֵ֥ת
–从
H0854

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

耶和华的话临到耶利米说：

שִׁמְע֕ו2ּ
你们要听
H8085

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י דִּבְרֵ֖
话语
H1697

ית הַבְּרִ֣
–约的
H1285

הַזֹּ֑את
–这
H2063

וְדִבַּרְתָּם֙
–你要对他们说
H1696

אֶל־
–向
H0413

אִ֣ישׁ
人
H0376

ה יְהוּדָ֔
犹大的
H3063

וְעַל־
–而对

י יֹשְׁבֵ֖
居民
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
耶路撒冷的
H3389

「当听这约的话，告诉犹大人和耶路撒冷的居民，

וְאָמַרְת3ָּ֣
–你要对他们说
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
–对他们
H0413

ה־ כֹּֽ
如此
H3541

אָמַ֥ר
说
H0559

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֱלֹהֵי֣
神
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
以色列的
H3478

אָר֣וּר
受诅咒
H0779

ישׁ הָאִ֔
–那人
H0376

אֲשֶׁר֙
–那

א ֹ֣ ל
不
H3808

ע יִשְׁמַ֔
听从
H8085

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י דִּבְרֵ֖
话语
H1697

ית הַבְּרִ֥
–约的
H1285

את׃ הַזֹּֽ
–这
H2063

对他们说，耶和华―以色列的 神如此说：不听从这约之话的人必受咒诅。

ר4 אֲשֶׁ֣
–那

יתִי צִוִּ֣
我命令
H6680

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

ם אֲבֽוֹתֵיכֶ֡
你们的列祖
H0001

בְּי֣וֹם
–在日子
H3117

י־ הוֹצִיאִֽ
我带领出
H3318

אוֹתָ֣ם
他们
H0853

רֶץ־ מֵאֶֽ
–从地
H0776

מִצְרַיִם֩
埃及的
H4714

מִכּ֨וּר
–从熔炉
H3564

הַבַּרְזֶ֜ל
–铁的
H1270

ר לֵאמֹ֗
–说
H0559

שִׁמְע֤וּ
你们要听从
H8085

֙ בְקוֹלִי
–我的声音

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
–你们要行

ם אוֹתָ֔
它们
H0853

ל כְּכֹ֥
–按照所有
H3605

אֲשֶׁר־
–那

אֲצַוֶּ֖ה
我命令
H6680

אֶתְכֶם֑
你们
H0853

וִהְיִ֤יתֶם
–你们将是
H1961

֙ לִי
–对我

ם לְעָ֔
–为民

י וְאָנֹ֣כִ֔
–而我
H0595

אֶהְיֶה֥
将是
H1961

לָכֶ֖ם
–对你们

ים׃ לֵאלֹהִֽ
–为神
H0430

这约是我将你们列祖从埃及地领出来、脱离铁炉的那日所吩咐他们的，说：『你们要听从我的话，照我一切所吩咐的去
行。』这样，你们就作我的子民，我也作你们的 神；

5֩ לְמַעַן
为了
H4616

ים הָקִ֨
确立

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

ה הַשְּׁבוּעָ֜
–誓言
H7621

אֲשֶׁר־
–那

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
我起誓
H7650

ם לַאֲבֽוֹתֵיכֶ֗
–对你们的列祖
H0001

לָתֵ֤ת
–赐给
H5414

לָהֶם֙
–对他们
H1992

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

זָבַ֥ת
流
H2100

חָלָב֛
奶
H2461

וּדְבַ֖שׁ
–和蜂蜜
H1706

כַּיּ֣וֹם
–如同今日
H3117

הַזֶּ֑ה
–这
H2088

עַן וָאַ֥
–我回答

וָאֹמַ֖ר
–我说
H0559

ן  ׀אָמֵ֥
阿们
H0543

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

ס
section-break

我好坚定向你们列祖所起的誓，给他们流奶与蜜之地，正如今日一样。」我就回答说：「耶和华啊，阿们！」
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וַיֹּ֤אמֶר6
–耶和华对我说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

י אֵלַ֔
–对我
H0413

א קְרָ֨
宣告
H7121

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

כָּל־
所有
H3605

ים הַדְּבָרִ֤
–话语
H1697

הָאֵלֶּ֙ה֙
–这些
H0428

בְּעָרֵ֣י
–在城邑

ה יְהוּדָ֔
犹大的
H3063

וּבְחֻצ֥וֹת
–而在街上
H2351

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
肆路撒冷的
H3389

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

שִׁמְע֗וּ
你们要听
H8085

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

֙ דִּבְרֵי
话语
H1697

ית הַבְּרִ֣
–约的
H1285

את הַזֹּ֔
–这
H2063

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
–你们要行

ם׃ אוֹתָֽ
它们
H0853

耶和华对我说：「你要在犹大城邑中和耶路撒冷街市上，宣告这一切话说：你们当听从遵行这约的话。

7֩ כִּי
因为

ד הָעֵ֨
警戒

תִי הַעִדֹ֜
我警戒

ם בַּאֲבֽוֹתֵיכֶ֗
–你们的列祖
H0001

בְּיוֹם֩
–在日子
H3117

י הַעֲלוֹתִ֨
我带上来
H5927

ם אוֹתָ֜
他们
H0853

מֵאֶ֤רֶץ
–从地
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
埃及的
H4714

וְעַד־
–直到
H5704

הַיּ֣וֹם
–日子
H3117

הַזֶּ֔ה
–这
H2088

ם הַשְׁכֵּ֥
早早地
H7925

וְהָעֵ֖ד
–警戒

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

שִׁמְע֖וּ
你们要听从
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
–我的声音

因为我将你们列祖从埃及地领出来的那日，直到今日，都是从早起来，切切诰诫他们说：『你们当听从我的话。』

א8 ֹ֤ וְל
–而不
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
听从
H8085

א־ ֹֽ וְל
–也不
H3808

הִטּ֣וּ
侧耳
H5186

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

אָזְנָ֔ם
他们的耳朵
H0241

וַיֵּ֣לְכ֔וּ
–他们行走
H3212

ישׁ אִ֕
人
H0376

בִּשְׁרִיר֖וּת
–在顽梗
H8307

ם לִבָּ֣
他们的心

הָרָ֑ע
–那恶的

יא וָאָבִ֨
–我带来
H0935

ם עֲלֵיהֶ֜
–在他们上

ת־ אֶֽ
–(宾语标记)
H0853

כָּל־
所有
H3605

י דִּבְרֵ֧
话语
H1697

הַבְּרִית־
–约的
H1285

הַזֹּ֛את
–这
H2063

אֲשֶׁר־
–那

יתִי צִוִּ֥
我命令
H6680

לַעֲשׂ֖וֹת
–行

א ֹ֥ וְל
–而不
H3808

עָשֽׂוּ׃
行

ס
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他们却不听从，不侧耳而听，竟随从自己顽梗的恶心去行。所以我使这约中一切咒诅的话临到他们身上；这约是我吩咐他
们行的，他们却不去行。」

וַיֹּ֥אמֶר9
–肆和华对我说
H0559

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֵלָי֑
–对我
H0413

מְצָא־ נִֽ
被发现
H4672

קֶשֶׁ֙ר֙
同谋
H7195

בְּאִ֣ישׁ
–在人中
H0376

ה יְהוּדָ֔
犹大的
H3063

י וּבְיֹשְׁבֵ֖
–而在居民中
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
肆路撒冷的
H3389

耶和华对我说：「在犹大人和耶路撒冷居民中有同谋背叛的事。

10֩ בוּ שָׁ֩
他们回转
H7725

עַל־
–到

עֲוֹנֹ֨ת
罪孽
H5771

ם אֲבוֹתָ֜
他们先祖的
H0001

ים אשֹׁנִ֗ הָרִֽ
–那先前的
H7223

ר אֲשֶׁ֤
–那

֙ אֲנוּ מֵֽ
拒绝
H3985

לִשְׁמ֣וֹעַ
–听从
H8085

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י דְּבָרַ֔
我的话语
H1697

וְהֵמָּ֣ה
–而他们
H1992

הָלְכ֗וּ
行走
H1980

י אַחֲרֵ֛
–在…之后

ים אֱלֹהִ֥
神
H0430

ים אֲחֵרִ֖
别的
H0312

לְעָבְדָ֑ם
–事奏他们
H5647

הֵפֵ֤רוּ
违背

ית־ בֵֽ
家

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列的
H3478

וּבֵי֣ת
–和家

ה יְהוּדָ֔
犹大的
H3063

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י בְּרִיתִ֕
我的约
H1285

ר אֲשֶׁ֥
–那

תִּי כָּרַ֖
我立
H3772

אֶת־
–(宾语标记)
H0854

ם׃ אֲבוֹתָֽ
他们的列祖
H0001

ס
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他们转去效法他们的先祖，不肯听我的话，犯罪作孽，又随从别神，事奉它。以色列家和犹大家背了我与他们列祖所立的
约。」
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ן11 לָכֵ֗
所以

כֹּ֚ה
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

י הִנְנִ֨
看哪我
H2009

יא מֵבִ֤
带来
H0935

אֲלֵיהֶם֙
–对他们
H0413

ה רָעָ֔
灾祸

ר אֲשֶׁ֥
–那

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יוּכְל֖וּ
能够
H3201

לָצֵא֣ת
–出去
H3318

נָּה מִמֶּ֑
–从其中

וְזָעֲק֣וּ
–他们向我哭喂
H2199

י אֵלַ֔
–对我
H0413

א ֹ֥ וְל
–而不
H3808

ע אֶשְׁמַ֖
听
H8085

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
–对他们
H0413

所以耶和华如此说：「我必使灾祸临到他们，是他们不能逃脱的。他们必向我哀求，我却不听。

לְכ֞ו12ּ וְהָֽ
–他们去
H1980

עָרֵ֣י
城邑

ה יְהוּדָ֗
犹大的
H3063

֙ וְיֹשְׁבֵי
–和居民
H3427

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
肆路撒冷的
H3389

֙ וְזָעֲֽקוּ
–他们向…哭喂
H2199

אֶל־
–到
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
–诸神
H0430

ר אֲשֶׁ֛
–那

הֵ֥ם
他们
H1992

ים מְקַטְּרִ֖
烧香

לָהֶם֑
–对他们

עַ וְהוֹשֵׁ֛
–但拯救
H3467

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יעוּ יוֹשִׁ֥
拯救
H3467

לָהֶ֖ם
–他们

בְּעֵ֥ת
–在时候
H6256

ם׃ רָעָתָֽ
他们的灾祸

那时，犹大城邑的人和耶路撒冷的居民要去哀求他们烧香所供奉的神；只是遭难的时候，这些神毫不拯救他们。

כִּ֚י13
因为

ר מִסְפַּ֣
数目
H4557

יךָ עָרֶ֔
你的城邑

הָי֥וּ
是
H1961

יךָ אֱלֹהֶ֖
你的神
H0430

יְהוּדָ֑ה
犹大
H3063

ר וּמִסְפַּ֞
–而数目
H4557

חֻצ֣וֹת
街道
H2351

ם יְרוּשָׁלִַ֗
肆路撒冷的
H3389

ם שַׂמְתֶּ֤
你们设立

מִזְבְּחוֹת֙
祈坛
H4196

שֶׁת לַבֹּ֔
–给羞辱
H1322

מִזְבְּח֖וֹת
祈坛
H4196

ר לְקַטֵּ֥
–为烧香

עַל׃ לַבָּֽ
–给巴力
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犹大啊，你神的数目与你城的数目相等；你为那可耻的巴力所筑烧香的坛也与耶路撒冷街道的数目相等。

ה14 וְאַתָּ֗
–而你

אַל־
不要
H0408

֙ תִּתְפַּלֵּל
祈求
H6419

בְּעַד־
–为
H1157

הָעָם֣
–这民

הַזֶּ֔ה
–这
H2088

וְאַל־
–也不要
H0408

א תִּשָּׂ֥
举起
H5375

ם בַעֲדָ֖
–为他们
H1157

רִנָּ֣ה
呜泣
H7440

ה וּתְפִלָּ֑
–和祈祸
H8605

י כִּ֣
因为

אֵינֶנִּ֣י
我不
H0369

עַ שֹׁמֵ֗
听
H8085

בְּעֵת֛
–在时候
H6256

קָרְאָ֥ם
他们呼求
H7121

אֵלַ֖י
–向我
H0413

בְּעַ֥ד
–因
H1157

ם׃ רָעָתָֽ
他们的灾祸
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「所以你不要为这百姓祈祷，不要为他们呼求祷告；因为他们遭难向我哀求的时候，我必不应允。

מֶה15֣
什么
H4100

י ידִידִ֞ לִֽ
–对我的亲爱

י בְּבֵיתִ֗
–在我的家

עֲשׂוֹתָ֤הּ
她行

מְזִמָּתָ֙ה֙ הַֽ
–计谋
H4209

ים רַבִּ֔ הָֽ
–许多人

וּבְשַׂר־
–而肉
H1320

דֶשׁ קֹ֖
圣的
H6944

יַעַבְר֣וּ
离开

עָלָיִ֑ךְ מֵֽ
–从你上面

י כִּ֥
因为

כִי רָעָתֵ֖
你的恶

ז אָ֥
那时

תַּעֲלֹֽזִי׃
你欢喜
H5937

我所亲爱的，既行许多淫乱，圣肉也离了你，你在我殿中做甚么呢Ā你作恶就喜ā。

זַיִ֤ת16
ĂăĄ
H2132

֙ עֲנָן רַֽ
ąĆ的

יְפֵה֣
ćĈ
H3303

פְרִי־
ĉ子
H6529

אַר תֹ֔
Ċċ的
H8389

א קָרָ֥
Č
H7121

יְהוָה֖
耶和华
H3068

שְׁמֵךְ֑
你的č
H8034

׀לְק֣וֹל 
–当声音

ה הֲמוּלָּ֣
Ďď
H1999

ה גְדֹלָ֗
大的

ית הִצִּ֥
Đđ
H3341

אֵשׁ֙
Ē
H0784

יהָ עָלֶ֔
–在它上面

וְרָע֖וּ
–ēĔ

יו׃ דָּלִיּוֹתָֽ
它的ĕĖ
H1808

从前耶和华给你起čėąĂăĄ，又华ć又Ę好ĉ子；如今他ęĚě之声，ĐĒ在其上，ĕ子也被ēĔ。
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וַיהוָה17֤
–而耶和华
H3068

צְבָאוֹת֙
Ĝĝ的

הַנּוֹטֵעַ֣
–那Ğğ的
H5193

ךְ אוֹתָ֔
你
H0853

ר דִּבֶּ֥
说
H1696

עָלַ֖יִךְ
–对你

רָעָה֑
灾祸

גְלַל בִּ֠
–因为
H1558

ת רָעַ֨
恶

ית־ בֵּֽ
家

ל יִשְׂרָאֵ֜
以色列的
H3478

וּבֵי֣ת
–和家

ה יְהוּדָ֗
犹大的
H3063

ר אֲשֶׁ֨
–那

עָשׂ֥וּ
他们行

לָהֶ֛ם
–对他们
H1992

נִי לְהַכְעִסֵ֖
–Ġġ我
H3707

ר לְקַטֵּ֥
–为烧香

עַל׃ לַבָּֽ
–给巴力

ס
section-break

Ģ来ģĤ你的Ĝĝ之耶和华ĥĦ说，要ħ祸Ĩĩ你，是因以色列家和犹大家行恶，向巴力烧香，Ī我发ġ，是自作自
受。」

וַֽיהוָה18֥
–耶和华
H3068

הֽוֹדִיעַ֖נִי
使我ī道
H3045

אֵדָ֑עָה וָֽ
–我就ī道
H3045

ז אָ֖
那时

נִי הִרְאִיתַ֥
你Ĭĭ我
H7200

ם׃ מַעַלְלֵיהֶֽ
他们的行为
H4611

耶和华Ĭĭ我，我就ī道；你将他们所行的给我ĬĮ。

י19 וַאֲנִ֕
–而我
H0589

כְּכֶ֥בֶשׂ
–如同įİ
H3532

אַלּ֖וּף
ıĲ的

יוּבַל֣
被带
H2986

לִטְב֑וֹחַ
–去ĳĴ
H2873

א־ ֹֽ וְל
–而不
H3808

עְתִּי יָדַ֜
我ī道
H3045

י־ כִּֽ
因为

׀עָלַי֣ 
–对我

חָשְׁב֣וּ
他们谋ĵ
H2803

מַחֲשָׁב֗וֹת
计谋
H4284

יתָה נַשְׁחִ֨
我们Ķķ
H7843

עֵץ֤
Ą
H6086

בְּלַחְמוֹ֙
–和它的ĉ子
H3899

֙ וְנִכְרְתֶנּ֙וּ
–我们ĸĹ他
H3772

מֵאֶרֶ֣ץ
–从地
H0776

ים חַיִּ֔
ĺ人的

וּשְׁמ֖וֹ
–而他的č
H8034

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יִזָּכֵ֥ר
被记Ļ
H2142

עֽוֹד׃
ļ
H5750

我却ĽľĲ的įİ被Ŀ到Ĵŀ之地；我Ł不ī道他们设计谋ł我，说：我们ŃĄńĉ子都ķ了Ņ！将他从ĺ人之地ĸĹ，
使他的č不ļ被ņĻ。

וַֽיהוָה20֤
–而耶和华
H3068

צְבָאוֹת֙
Ĝĝ的

שֹׁפֵט֣
Ňňŉ
H8199

דֶק צֶ֔
Ŋŋ的
H6664

ן בֹּחֵ֥
Ōōŉ
H0974

כְּלָי֖וֹת
Ŏŏ
H3629

וָלֵב֑
–和心

אֶרְאֶ֤ה
我看Ő
H7200

תְךָ֙ נִקְמָֽ
你的őŒ
H5360

ם מֵהֶ֔
–从他们
H1992

י כִּ֥
因为

אֵלֶ֖יךָ
–向你
H0413

יתִי גִּלִּ֥
我œŔ
H1540

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י׃ רִיבִֽ
我的ŕŖ
H7379
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按ŊŋňĔ、ŗō人Řř心Ś的Ĝĝ之耶和华啊，我却要Ő你在他们身上őŒ，因我将我的ŕŖ向你śĮ了。

ן21 לָכֵ֗
所以

ה־ כֹּֽ
如此
H3541

אָמַ֤ר
说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

עַל־
–对

י אַנְשֵׁ֣
人们
H0376

עֲנָת֔וֹת
ŜŝŞ的
H6068

ים מְבַקְשִׁ֥ הַֽ
–那şŠ的
H1245

ת־ אֶֽ
–(宾语标记)
H0853

נַפְשְׁךָ֖
你的š命
H5315

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

א ֹ֤ ל
不可
H3808

תִנָּבֵא֙
你Ţ言
H5012

ם בְּשֵׁ֣
–以č
H8034

יְהוָ֔ה
耶和华的
H3068

א ֹ֥ וְל
–ţ你不
H3808

תָמ֖וּת
Ť
H4191

נוּ׃ בְּיָדֵֽ
–在我们ť中
H3027
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所以，耶和华Ŧ到şŧ你命的ŜŝŞ人如此说：「他们说：你不要奉耶和华的č说Ţ言，Ũũ你Ť在我们ť中。

ן22 לָכֵ֗
所以

ה כֹּ֤
如此
H3541

אָמַר֙
说
H0559

יְהוָה֣
耶和华
H3068

צְבָא֔וֹת
Ĝĝ的

הִנְנִ֥י
看哪我
H2009

ד פֹקֵ֖
Ūū

עֲלֵיהֶם֑
–他们

חוּרִים֙ הַבַּֽ
–Ŭŭ人
H0970

יָמֻת֣וּ
Ť
H4191

רֶב בַחֶ֔
–以Ůů
H2719

בְּנֵיהֶם֙
他们的Ű子

ם וּבְנ֣וֹתֵיהֶ֔
–和他们的űŰ
H1323

תוּ יָמֻ֖
Ť
H4191

ב׃ בָּרָעָֽ
–以Ųų
H7458

所以Ĝĝ之耶和华如此说：看哪，我必Ŵŵ他们；他们的Ŭŭ人必被ŮůŀŤ，他们的Űű必因ŲųķŶ，
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ית23 וּשְׁאֵרִ֕
–而ŷŸ的
H7611

א ֹ֥ ל
不
H3808

הְיֶה֖ תִֽ
是
H1961

לָהֶם֑
–对他们

י־ כִּֽ
因为

יא אָבִ֥
我带来
H0935

רָעָה֛
灾祸

אֶל־
–到
H0413

י אַנְשֵׁ֥
人们
H0376

עֲנָת֖וֹת
ŜŝŞ的
H6068

שְׁנַת֥
ŭ
H8141

ם׃ פְּקֻדָּתָֽ
他们的Ŵŵ
H6486

ס
section-break

ŁŹź有ŷŸ的人Ż给他们；因为在Ūū之ŭ，我必使灾祸临到ŜŝŞ人。」
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